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Abstract

The English translation of the Chinese classic comic Chan Shuo f# i
has garnered significant attention as a vital medium for introducing
Chinese Chan Buddhism to English readers. This study investigates the
representational meaning that emerges through the comic translation of
Chan Shuo. In a digital humanities (DH) approach, the study first
creates a self-built database of bilingual texts and images of Chan
Master and then utilizes two tools developed at the Universidad
Autonoma de Madrid, UAM CorpusTool and ImageTool, to annotate the
database systematically, culminating in an analysis of the multimodal
representational realizations of Chan Master. Based on the analytical
framework combining visual grammar and visual narrative, it scrutinizes
the participants, processes, and circumstances through both quantitative
and qualitative methods. Moreover, it seeks to explore the multimodal
translation methods to adapt Chan story for contemporary readers by
examining the representation of Chan Master’s image through the text-
image interplay. The findings indicate that such a multimodal translation
adeptly conveys the inclusiveness and dynamism of the Chan Master,
effectively transmitting core concepts of Chan Buddhism to the English-
speaking world.
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1. Introduction

Chinese Chan Buddhism has undergone a significant historical journey,
expanding from its roots in China to countries such as Japan, Korea, and
the United States over the centuries (Ban 2014; Zhang and Zhang 2012).
The traditional Chinese philosophy of Chan Buddhism is an innovative
achievement grounded in Chinese thought and culture, absorbing and
adapting Indian Buddhist ideas, which has played a significant role and
exerted considerable influence in the history of East Asian philosophy and
culture (Fang 1995). The core concepts of Chan Buddhism are characterized
as “Buli wenzi, jiaowai biechuan, zhizhi renxin, jianxing chengfo /~ 7. 3C
o B > B AL > B AR (not reliant on the written word, a

special transmission separate from the scriptures, direct pointing at your
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